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1 Bezpečnostní pokyny

1.1 Bezpečnostní symboly

� Výstraha!
Tento symbol varuje před nebezpečím. Při nedodržování hrozí tělesná poškození 
nebo poškození věcí.

� Upozornění!
Tento symbol upozorňuje na závady, které mohou vzniknout v důsledku špatné 
obsluhy.

� Poznámka!
Tento symbol upozorňuje na důležité informace.

1.2 Použití v souladu s určením

Ručně ovládaná nebo pneumaticky řízená výměnná armatura CleanFit P CPA 471 je
koncipována pro instalaci snímačů hodnot pH/ORP (oxidačně redukční potenciál) v

Konstrukční provedení umožňuje provoz v tlakových systémech (viz Technické informace).

Nesete zodpovědnost za dodržování níže uvedených bezpečnostních ustanovení:
• předpisy k ochraně proti explozi 
• instalační předpisy
• provozní podmínky armatury a jejích materiálů
• místně platné normy a předpisy

1.3 Montáž, uvedení do provozu, obsluha

� Výstraha!
• Montáž, elektrické připojení, uvedení do provozu, obsluhu a údržbu měřicího zařízení 

může provádět pouze vyškolený personál, který je k tomuto účelu pověřen provozovate-
lem zařízení.

• Obslužný personál musí být obeznámen s tímto provozním návodem a dodržovat jeho 
ustanovení.

• Při použití armatury v explozivním prostření je bezpodmínečně nutné dodržovat platná 
ustanovení.

• Před sepnutím systému ověřte ještě jednou správnost veškerých připojení.
• Do provozu neuvádějte poškozené armatury a označte je jako defektní.
• Poruchy v měřicích místech může odstranit pouze vyškolený a k tomuto účelu pověřený 

personál.
• Pokud odstranění závad není možné, je nutné armaturu deaktivovat a chránit ji před 

použitím z nedopatření.
• Opravy, které nejsou popsány v tomto návodu, je možné provádět pouze přímo u výrobce 

nebo prostřednictvím zákaznického servisu Endress+Hauser  Czech s.r.o.
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1.4 Provozní bezpečnost

Armatura CPA 472 je koncipována provozně-bezpečným způsobem v souladu s tech-
nickým pokrokem a zohledňuje platné předpisy a evropské normy (viz » Technické údaje «).
Pokud je armatura používána neodborným způsobem nebo v rozporu s účelem určení, 
může vyvolat bezpečnostní rizika, např. v případě chybné montáže nebo existencí 
špatných provozních podmínek. 

� Výstraha!
• Jiný provozní režim než ten, který je popsán v tomto návodu, zpochybňuje bezpečnost a 

funkci měřicího zařízení a proto není přípustný.
• Upozornění a varování uvedená v tomto provozním návodu je nutné striktně dodržovat.

Upozornění k instalaci v tlakových systémech

� Výstraha!
• Maximální provozní tlak armatury nesmí být překročen.
• Před montáží a demontáží armatury je nutné sepnout systém bez tlaku.
• Pravidelně kontrolujte těsnost a eventuální poškození šroubení , ventilů a vedení.

1.5 Vrácení zásilky

V případě opravy zašlete vyčištěnou armaturu servisnímu oddělení Endress+Hauser 
Czech, s.r.o. Pro tento účel použijte původní, originální balení.



cleanfit CPA 472 2 Identifikace

4 Endress+Hauser

2 Identifikace

2.1 Označení přístroje

2.1.1 Typový štítek

Z objednacího kódu na typovém štítku je 
možné určit variantu armatury.

Obr. 2.1: Typový štítek CleanFit P CPA 472
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2.1.2 Výrobek v přehledu 

Pohon a koncový spínač
A ruční pohon (není možná přestavba na pneumatickou verzi)
B pneumatická verze bez koncového spínače (možnost dodatečného vybavení)
C pneumatická verze se 2 pneumatickými koncovými spínači
Y speciální provedení na základě požadavku zákazníka

Utěsnění držáku elektrod
1 standardní verze
9 zvláštní provedení na základě požadavku zákazníka

Typ elektrody
A pro elektrody s gelovým médiem s Pg 13,5
B pro elektrody s tekutým médiem KCl s Pg 13,5 s hlavicí pro připojení hadice (jen hloubka 

ponoru 1)
Y speciální provedení na základě požadavku zákazníka

Hloubka ponoru 
1 krátká verze do 101 mm (závislá na procesním připojení)

(délka elektrod: A = 120 mm, B = 225 mm)
2 dlouhá verze do 215 mm (závislá na procesním připojení)

(délka elektrod: A = 225 mm))
9 speciální provedení na základě požadavku zákazníka

Materiál armatury (dotčený médiem)
A PP
B PEEK
C PVDF
D PVDF s držákem elektrod PEEK
Y speciální provedení na základě požadavku zákazníka

Materiál těsnění
2 VITON®

3 KALREZ®

9 speciální provedení na základě požadavku zákazníka

Procesní připojení
A G 1¼ vnější závit 
B NPT 1" vnitřní závit
C stavěcí matice Rd 78 DIN 11851-3 v nerezové oceli
D PP- příruba DN 50 ((jen hloubka ponoru 2)
E PP-příruba ANSI 2“ (jen hloubka ponoru 2)
Y speciální provedení na základě požadavku zákazníka

Dodatečné vybavení 
1 bez připojení k výplachu (bez možnosti dodatečného vybavení)
3 s nátrubkem pro výplach 2 x G ¼ vnitřní závit
4 s nátrubkem pro výplach 2 x NPT ¼" vnitřní závit
9 speciální provedení na základě požadavku zákazníka

CPA 472- kompletní objednací kód
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2.2 Rozsah dodávky

� Upozornění!
• Dbejte na nepoškozené balení! V případě poškození kontaktujte poštu nebo dopravce. 

Poškozené balení uschovejte až do vyjasnění situace.
• Dbejte na nepoškozený obsah! V případě poškození kontaktujte poštu nebo dopravce a 

o vzniklé situaci informujte dodavatele. Poškozené zboží uchovejte do vyjasnění vzniklé 
situace.

• Zkontrolujte kompletnost rozsahu dodávky a její množství na základě dodacích listů, 
stejně tak proveïte i kontrolu typu přístroje a provedení podle typového štítku.

Dodávka zahrnuje:
• armaturu CleanFit P CPA 472
• provozní návod BA 223C/07/cs

S dotazy se obracejte na dodavatele zařízení, případně na obchodní oddělení En-
dress+Hauser Czech, s.r.o. (viz zadní strana tohoto provozního návodu).

2.3 Registrované výrobní značky

KALREZ® 
Registrovaná výrobní značka firmy E.I. Du Pont de Nemours & Co., Wilmington, USA. 
Obchodní název pro FFKM

VITON® 
Registrovaná výrobní značka firmy E.I. Du Pont de Nemours & Co., Wilmington, USA. 
Obchodní název pro FKM 
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3 Instalace

Pro kompletní instalaci měřicího místa doporučujeme:
1. montáž a připojení elektrody (viz Kapitola 3.3.1)
2. připojení vody na nátrubek k oplachování (viz Kapitola 3.3.2)
3. montáž armatury (viz Kapitola 3.3).

3.1 Měřicí zařízení

Kompletní měřicí zařízení se skládá:

• z výměnné armatury CleanFit P CPA 472
• 1 pH kombinované elektrody (120 nebo 225 mm)
• převodníku pH/ORP, např. Mycom CPM 152, MyPro CPM 431, Liquisys M CPM 223/253
• měřicího kabelu CK 1, CPK 7 nebo CPK 9 (s konečnou úpravou)

Volitelně:
• spojovací krabice VBA k prodloužení měřicího kabelu 
• měřicí kabel CYK 71 (bez konečné úpravy) k prodloužení stávajícího měřicího kabelu 
• měřicí kabel CPK 1, CPK 7 nebo CPK 9 (s konečnou úpravou)

Obr. 3.1: Kompletní měřicí zařízení pro CPA 472 s Mycom CPM 152
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3.2 Podmínky instalace

3.2.1 Rozměry

Obr. 3.2: (vlevo): Rozměry CPA 472 - krátké provedení (délka elektrody 120 mm)
Obr. 3.3: (vpravo): Rozměry CPA 472 - dlouhé provedení (délka elektrody 225 mm)
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Obr. 3.4: Rozměry CPA 472 v krátkém provedení s elektrodami v délce 225 mm s tekutým elektrolytem KCl
CeraLiquid P CPS 41 (s hadicovou přípojkou k plnění elektrolytu)
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3.2.2 Místo a poloha instalace

Armatura CPA 472 je určena k instalaci na zásobnících nebo potrubí. Pro tento účel musí být k dispo-
zici vhodné nátrubky. 

� Poznámka!
Při instalaci je nezbytně nutné dodržet minimálně 15° o úhel, který svírá vedení s horizontálou.

Obr. 3.5: Příklady instalace. Instalační úhel - minimálně 15°.

� Poznámka!
• instalace armatury v trubce vyžaduje jmenovitou světlost DN 80.
• u slabých trubek použijte průtokovou nádobu, tato nádoba je k dispozici v rámci příslušenství 

(jmenovitá světlost DN 25, ušlechtilá ocel 17 349; objednací číslo viz odstavec Příslušenství)

Obr. 3.6: Průtoková nádoba pro CPA 472
vlevo : DN 25, PVDF 
vpravo: DN 50, PP

� Upozornění!
Nebezpečí poškození mrazem!

Při poklesu teploty pod bod mrazu je nutné armaturu a stávající vzduchové a vodní hadice zahřívat.
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3.3 Instalace

Obr. 3.7: Přehled montážních dílů výměnné armatury CPA 472

3.3.1 Instalace elektrod

� Poznámka!
• Před instalací nové elektrody myslete na to, že stonek elektrody je osazen O-kroužkem B 

a přítlačným kroužkem A a žlutá čepička je odstraněna.
• Stonek elektrody musí být před instalací v armatuře vlhký. Vyžaduje jednoduché ponoření 

do vody. 
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Elektrody s gelovým elektrolytem

1. Nosnou trubici kompletně zasuňte do 
armatury (pozice » Údržba «, viz 
obr. 3.7)

2. Západkový kolík otočte o 90°, a to tak, 
aby umělohmotné drážky překryly 
prohloubeniny.

3. Nosnou trubicí otáčejte ve směru 
hodinových ručiček, až je západkový 
kolík aretován.

4. Z armatury odstraňte ochrannou krytku 
proti ostřiku.

5. Nyní je možné nosnou trubici vytočit 
pohybem proti směru hodinových 
ručiček.

6. Elektrody pevně našroubujte do již 
viditelných držáků elektrod a utáhněte 
zástrčným klíčem (SW 17) o ¼ otáčky.

7. Měřicí kabel ve^te zeshora rukojetí a 
nosnou trubicí.

8. Měřicí kabel přišroubujte k hlavici 
elektrody a pevně utáhněte.

9. Nosnou trubici našroubujte zpět pevně 
na armaturu.

10.Měřicí kabel položte do krytky proti ostři-
ku a tuto krytku nasaïte na ochrannou 
trubici.

11.Uvolněte zablokování západkového 
kolíku: Západkový kolík vytáhněte a 
otočte jím o 90°.

Demontáž elektrody se provádí v opačném 
sledu.

Obr. 3.8: nahoře: západkový kolík otočte o 90° tak, 
aby umělohmotné drážky překryly 
prohloubeniny
dole: otáčením nosné trubice se zajištuje 
západkový kolík 

Obr. 3.9: Průchodka měřicícho kabelu při připojení 
CPS 11/12
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Elektrody s tekutým elektrolytem KCl
1. Nosnou trubici kompletně zasuňte do 

armatury (pozice » Údržba «, viz obr. 3.7)
2. Západkový kolík otočte o 90°, a to tak, 

aby umělohmotné drážky překryly 
prohloubeniny.

3. Nosnou trubicí otáčejte ve směru 
hodinových ručiček, až je západkový 
kolík aretován.

4. Z armatury odstraňte ochrannou krytku 
proti ostřiku.

5. Nyní je možné nosnou trubici vytočit 
pohybem proti směru hodinových 
ručiček. 

6. Odšroubujte upínací pouzdro.
7. Trubici elektrody vysuňte z nosné 

trubice.
8. Elektrodu zave^te do trubice elektrody 

(➀), a zašroubujte pomocí zástrčného 
klíče (SW17 ), utáhněte o ¼ otáčky (➁).

9. Elektrodu spolu s její trubicí zasuňte do 
nosné trubice.

10.Upínací pouzdro zave^te zespodu (➂) 
do nosné trubice a sešroubujte s trubicí 
elektrody (➃).

11.Nosnou trubici s elektrodou pevně 
našroubujte k armatuře. 

12.Měřicí kabel veïte zeshora ochrannou 
trubicí a krytem elektrolytu KCL.

13.Měřicí kabel našroubujte na hlavici 
elektrody a pevně utáhněte.

14.Přívod elektrolytu veïte krytem 
elektrolytu a připojte na vývod 
elektrolytu dané elektrody.

15.Měřicí kabel a přívod elektrolytu uložte 
do ochranného krytu proti ostřiku a 
nasaïte ho na ochrannou trubici.

16.Uvolněte zablokování západkového 
kolíku: Západkový kolík vytáhněte a 
otočte jím o 90°.

Demontáž elektrody prove^te  
v opačném pořadí.

Obr. 3.10: Instalace elektrody s tekutým elektrolytem 
KCl do nosné trubice

Obr. 3.11: Připojení k elektrodě CPS 41
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3.3.2 Připojení vody 
(pouze u provedení s vývodem k výplachu)

Připojte vodní potrubí na stávající nátrubek k výplachu a to pomocí vnitřního závitu (viz obr. 
3.7). Přitom jeden vývod je určen pro přítok vody, druhý pro její výtok. Je nutné zajistit volný, 
beztlaký průběh. 

Armaturu CPA je možné používat při tlaku vody od 2 do 6 barů. Ve vodním potrubí by měl 
být instalován zpětný ventil a zařízení na zachycení nečistot. 

� Poznámka!
• Pokud by tlak vody mohl přesáhnout hodnotu 6 barů (také eventuálně v krátkých rázech), 

musí být předřazen redukční ventil, jinak by mohlo dojít k poškození armatury.
• Výpus� by měla být, pokud je to možné, umístěna za vtokem, aby elektroda nezůstala ve 

výplachové komoře ležet suchá.

Kromě vody je možné vést výplachovou komorou také ostatní nebo doplňkové čisticí pro-
středky . V každém případě však dbejte na odolnost materiálu armatury a stejně tak i na 
dodržování maximálně přípustných teplot (viz Technické údaje).

3.3.3 Připojení stlačeného vzduchu k řízení armatury
(pouze u odpovídajícího vybavení)

Obr. 3.12: Připojení pro přívod stlačeného vzduchu k armatuře CleanFit P CPA 472

• na horní šroubení ¼" připojte vedení přívodního vzduchu pro pozici » Měření «.
• na dolní šroubení ¼" připojte vedení přívodního vzduchu pro pozici » Údržba «.

Armatura CPA 472 funguje při tlaku od 4 do 8 barů.
Vzduch musí být filtrovaný (40 µm), odvodněný a prostý oleje. 
Není požadován trvalý tlak.

� Poznámka!
Pokud by tlak mohl překročit hodnotu 8 barů (také eventuálně v krátkých rázech), musí být 
předřazen redukční ventil, jinak by mohlo dojít k poškození armatury. 
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3.3.4 Připojení pneumatického koncového spínače 
(jen u příslušného vybavení)

Obr. 3.13: Pneumatický koncový spínač (1 = vstup, 2 = výstup)

Spodní koncové spínače jsou určeny nyní pro funkci » Měření «, horní spínače pro funkci 
 » Údržba «.

Vzduchové vedení musí mít minimální jmenovitou světlost 4 mm.

Pneumatické koncové spínače jsou propojeny s vedením stlačeného vzduchu za účelem 
řízení armatury (viz Kapitola 3.3.3): 

Obr. 3.14: Připojení pneumatického vedení k armatuře CPA 472, 1 = vstup, 2 = výstup

Připojte vedení stlačeného vzduchu na dolním spínači na připojení označená čísly 1 (pro 
vstup) a 2 (pro výstup) a to za účelem potvrzení pozice » Měření «. Při dosažení pozice 
» Měření « je vzduch na vstupu 1 propojen a může být odebírán na připojení 2.

Připojte vedení stlačeného vzduchu na horním spínači na připojení označená čísly 1 a 2 a 
to pro potvrzení pozice » Údržba «. Při dosažení pozice » Údržba « je vzduch na vstupu 1 
propojen a může být odebírán na připojení 2.
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3.3.5 Instalace armatury

Umístěte armaturu na pozici Údržba (viz obr. 3.7) a pomocí příslušného připojení ji 
upevněte k zásobníku nebo k potrubí.

Pro armaturu CPA 472 jsou k dispozici následující procesní připojení:

G 1¼ vnější závit, Tri-Clamp 2", příruba DN 50, příruba ANSI 2", NPT 1" vnější závit, stavěcí 
matice Rd 78

Obr. 3.15: Procesní připojení k armatuře CPA 472
Vždy je uvedena hloubka ponoru (v závorkách hodnota ponorné hloubky jen pro dlouhé provedení 
armatury)

� Poznámka!
Podle stávajícího procesního připojení dbejte na:

Veškerá připojení:
• Zkontrolujte správné uložení 0-kroužků v armatuře.

Obr. 3.16: Těsnění O-kroužky armatury CPA 472 (ve styku s médiem)

Připojení příruby:
Zkontrolujte uložení těsnění mezi přírubami.
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4 Obsluha

Západkový kolík armatury umožňuje aretaci nosné trubice. Jeho obsluha je ukázána v 
následujících dvou zobrazeních:

Obr. 4.1: Uvolnění aretace západkového kolíku:
Vytáhněte západkový kolík a otočte jím o 90° tak, aby umělohmotné drážky dosedly na kovový okraj.

Obr. 4.2: Aretace západkového kolíku:
vlevo: Západkový kolík otočte o 90° tak, aby umělohmotné drážky překryly prohloubeniny.
vpravo: Otáčením nosné trubice ve směru hodinových ručiček je možné aretovat západkový kolík

4.1 Uvedení armatury do provozu

� Poznámka!
Před prvním uvedením armatury do provozu se ujistěte, zda:

• všechna těsnění správně sedí (a to na armatuře i na procesním připojení)
• je elektroda zabudována a připojena správným způsobem 
• vodní připojení na výplachových vývodech je správné (pokud je k dispozici)
• jsou koncové spínače (podle vybavení) správně připojeny

� Upozornění!
Před vpuštěním tlaku zabezpečte správné připojení!

4.2 Ruční režim armatury CPA 472

Proces » Měření «
• uvolněte aretaci západkového kolíku.
• elektrodu s nosnou trubicí uveïte kompletně do provozu.
• v této poloze aretujte držák elektrody pomocí západkového kolíku, aby nedošlo k 

neočekávanému zasunutí nosné trubice.

� Výstraha!
Nebezpečí úrazu! Pokud není stojná trubice aretována v měřicí poloze, může se v
důsledku působení procesního tlaku nekontrolovatelně vysunout a ohrozit bezpečnost 
obsluhu.�
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Proces » Údržba «
• uvolněte aretaci západkového kolíku
• nosnou trubici zasuňte kompletně do armatury (pozice » Údržba «, viz obr. 3.7)
• v této poloze zablokujte držák elektrody západkovým kolíkem 
• prove^te údržbu (viz Kapitola 5)

4.3 Pneumatický provoz armatury CPA 472

Obsluha pneumatické verze armatury je závislá na příslušném řízení. Prováděcí
předpisy týkající se řízení, najdete v provozním návodu k řízení. Zablokování
pneumatické armatury v pozici » Měření« není možné. Protitlak k procesnímu tlaku je
díky pneumatickému principu zachován.

� Upozornění!
• Během údržby (např. montáže a demontáže elektrody) zablokujte západkovým kolíkem 

pozici » Údržba «. 
• Během automatického vyplachování nesmí být nosná trubice aretována západkovým 

kolíkem, protože jinak by armatura nemusela automaticky dospět do pozice.
• Pokud je na převodníku k dispozici spínač údržby, je nutné ho umístit na pozici 

» Údržba « nebo » Servis «.
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5 Údržba

� Výstraha!
Nebezpečí úrazu! Před každým zásahem, který chcete provést na armatuře se ujistěte,
že procesní vedení a zásobník nejsou pod tlakem, jsou prázdné a vypláchnuté.
Umístěte armaturu na pozici » Údržba « a aretujte ji západkovým kolíkem (viz obr. 4.2).

Měření můž e  být znečiš t ěním e lektrody n e ga tivně o v livněno, nap ř .:

• Povlaky na části skleněné elektrody reagující na pH negativně ovlivňují dobu odezvy,
citlivost nebo strmost.

• Znečištění nebo zablokování diafragmy ovlivňuje negativně dobu odezvy a způsobuje 
nestabilitu měření.

K zajištění kvalitního měření je nutné provádět pravidelné čištění elektrod. Častost a 
intenzita jsou závislé na měřicím médiu.

5.1 Čištění

Čištění elektrody je nutné provádět:

• před každou kalibrací
• pokud je to nutné tak pravidelně během provozu

Čištění je možné provést u demontované elektrody nebo prostřednictvím připojení k 
výplachu (podle vybavení).

� Poznámka!
• K čištění elektrod nepoužívejte abrasivní čisticí prostředky. Jejich použití by mohlo 

způsobit nenapravitelná poškození měřicích ploch.
• Po vyčištění je nutné provést intenzivní opláchnutí výplachové komory vodou (event. 

provést destilaci nebo deionizaci). Zbytky čisticích prostředků mohou extrémně 
negativním způsobem ovlivnit měření. 

• Po každém čištění je nutné provést novou kalibraci.

Ruční čištění

Všechny části, které přijdou do styku s médiem, jako jsou elektrody a jejich držáky, je nutné 
pravidelně čistit. Demontáž elektrod se provádí v opačném pořadí než kroky 1 až 12 
uvedené v Kapitole 3.3.1.

• Lehká znečištění je možné odstranit pomocí vhodných čisticích prostředků.
• Silná znečištění je možné odstranit opatrně pomocí jemného kartáčku a vhodného 

čisticího prostředku. 
• Úporné znečištění je možné odstranit namočením do čisticího roztoku. 

Čištění pomocí vyplachovacího připojení 
(jen při odpovídajícím vybavení)

Pomocí vyplachovacího připojení je umožněno automatické čištění, např. zařízením 
Autoclean CPC 20.
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Výběr čisticích prostředků

Výběr čisticích prostředků je závislý na typu znečištění. Běžná znečištění a příslušné čisticí 
prostředky jsou uvedeny v následující tabulce:

� Poznámka!
Při čištění nepoužívejte rozpouštědla, která obsahují halogeny. Tato rozpouštědla mohou 
zničit umělohmotné komponenty armatury.

� Poznámka!
Elektrody ORP čistěte pouze mechanicky. Chemické čištění vyvolává v elektrodě poten-
ciál, který je odbourán až po více hodinách. Tento potenciál způsobuje chybu měření.

5.2 Kalibrace

Důkladná a pravidelná kalibrace je nezbytným předpokladem spolehlivého a přesného 
měření . Intervaly kalibrace závisí na oblasti použití a vyžadované přesnosti měření.

V praxi je nutné stanovit intervaly kalibrace pro každý případ použití zvlášt . Zpočátku se do-
poručuje častější kalibrace, např. 1 x týdně a to k vytipování provozního chování.

Při provedení kalibrace je nutné vždy dodržovat kalibrační pokyny příslušného převodníku 
(viz provozní návod převodníku).

Typ znečištění Čisticí prostředek

Tuky a oleje Alkalické prostředky nebo ve vodě 
rozpustná organická rozpouštědla (např. 
alkohol)

Vápenná usazenina, povlaky 
metalhydroxidu, silné biologické povlaky 

3 % HCl 
nebo pomocí Chemoclean: HCl (10 %) v 
injektoru zředěná na cca 3% roztok

Sulfidová usazenina Směs z kyseliny solné (3 %) a 
thiomočoviny (běžné v prodeji)

Bílkovinové (Proteinové) povlaky Směs z kyseliny solné (0,1- molární) a 
pepsin (běžný v prodeji)

Vláknité, suspendované látky Tlaková voda, event. se smáčecím 
prostředkem 

Lehké, biologické povlaky Tlaková voda
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Kalibrace demontované elektrody

� Poznámka!
• Doba trvání kalibrace závisí na procesních podmínkách a měřicím médiu.
• Elektrody nenechávejte stát v destilované vodě.
• Elektrody nenechávejte stát suché.

Obr. 5.1: Kalibrace elektrody v demontovaném stavu
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5.3 Údržba

Výměnná armatura CPA 472 je celkově nenáročná na údržbu. Následující údržbu je nutné 
provádět v zájmu bezpečného provozu:

• Vyměňte poškozené díly armatury
• O-kroužky a těsnění armatury udržujte v čistotě
• Mazáním provádějte údržbu suchých O-kroužků
• Pravidelně kontrolujte možné poškození O-kroužků (viz. obr. 3.17), které jsou ve styku s 

médiem, jejich výměnu provádějte v pravidelných časových intervalech.
• Občas odstraňte ulpívající povlaky 

� Výstraha!
Ostatní zásahy a změny armatury jsou nepřípustné a jsou v rozporu s uplatněním záruky.
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6 Příslušenství

K výměnným armaturám typu CPA 472 nabízí Endress+Hauser speciální
příslušenství určené pro tento typ armatury:

6.1 Příslušenství k připojení

• Přivařovací nátrubky
G1¼ vnitřní průměr, PP; objednací číslo: 51502809
G1¼ vnitřní průměr, PVDF; objednací číslo: 51502810
Rd 78 vnější závit, PP; objednací číslo: 51502811
Rd 78 vnější závit, PVDF; objednací číslo: 51502812

• Průtoková nádoba
DN 50, G 1¼ vnitřní průměr, PP; objednací číslo: 51502815
DN 25, Rd 78 vnější závit, PVDF; objednací číslo: 51502816

• Nátrubky pro hadicová připojení
G ¼, DN 12, PVDF (2 pcs); objednací číslo: 50090491

• Sada koncových spínačů - dodatečné vybavení
Sada pneumatických koncových spínačů (2 kusy); objednací číslo: 51502874
Sada elektrických koncových spínačů (2 kusy); objednací číslo: 51502873

6.2 Elektrody

• Kombinované elektrody pro měření pH/ORP, délka 120 mm 
Orbisint W CPS 11/12

• Kombinované elektrody pro měření pH/ORP, délka 225 mm 
Orbisint W CPS 11/12
Orbisint CPS 11/12
CeraLiquid P CPS 41/42 (s hlavicí SSA nebo ESS)

• Kalibrační roztok CPY 2
• Měřicí kabel CPK 1, CPK 7 nebo CPK 9

např. CPK 1, 10 m, SSA hlavice, do 80°C: objednací číslo. CPK1-100A
např. CPK 7, 10 m, SSA hlavice, do 80°C, Ex: objednací číslo CPK7-10Z
např. CPK 9, 10 m, SSA hlavice, do 130°C: objednací číslo CPK9-HBA1A

6.3 Náhradní díly

• Sada těsnění ve styku s médiem
VITON®; objednací číslo: 51502813
KALREZ®; objednací číslo: 51502814
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6.4 Řízení výměnné armatury
Čištění/Kalibrace

• Autoclean CPC 20
Automatické řízení procesu čištění výměnné armatury CleanFit P. Řídicí skříňka s 
pneumatickými ventily, spínači pro potvrzení pozic, svorkovnicí pro stavové signály. 
Krytí IP 54.
Technická informace TI 161C/07/

• Liquisys M CPM 223/253
Převodník pH/ORP, integrované monitorování funkcí elektrod, monitorování měřených ho-
dnot, libovolná konfigurace výstražných kontaktů.
Technická informace TI 194C/07/

• Mycom CPM 152
Převodník pH/ORP. Integrované monitorování funkcí elektrod, kompenzace hodnot 
alpha, kalibrační hlášení, ukládání historie průběhu, řízení menu a komunikační displej. 
Krytí IP 65.
Technická informace TI 143C/07/
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7 Technické údaje

Všeobecné údaje

Výrobce Endress + Hauser

Označení výrobku CleanFit P CPA 472

Okolní podmínky

Teplota okolního prostředí (jmenovité provozní 
podmínky)

> 0 °C!

Procesní podmínky

Rozsah procesní teploty 0 ... 90 °C 

Rozsah procesního tlaku 0 ... 4 barů ruční režim
0 ... 6 barů pneumatický režim

Mechanická konstrukce

Hloubka ponoru elektrody* až 110 mm (u krátké verze)
až 215 mm (u dlouhé verze)

Požadovaný prostor k instalaci cca 0,5 m

Délka elektrod 120 mm, 225 mm

Hmotnost armatury cca 1,5 kg (krátké provedení)
cca 3 kg (dlouhé provedení)

Materiály

Materiál - ve styku s médiem držák elektrody: PP, PEEK, PVDF
Těsnění: VITON®, KALREZ®

Materiál - bez styku s médiem skříňka: PA

Procesní připojení

G 1¼ vnitřní závit, příruba DN 50, příruba ANSI 2", NPT 1" vnější závit, stavěcí matice Rd 78

Provozní připojení

Připojení pro výplach 2 x G ¼ (vnitřní)
2 x NPT ¼" (vnitřní)
tlak vody pro výplach 2 ... 6 barů

Připojení stlačeného vzduchu Tlak 4 ... 8 barů
Profiltrovaný (40 µm), bezvodný a prostý oleje, hadice 
pro přívod vzduchu s minimální jmenovitou světlostí 
4 mm

Koncový spínač pneumatický 3/2- cestný ventil

* při hloubce ponoru 215 mm není možná instalace elektrod CeraLiquid P (CPS 41/42)
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Diagram tlak/teplota

Obr. 7.1: Diagram tlak/teplota armatury CPA 472

Technické změny vyhrazeny!
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